www.ukraine-dans-europe.org
МІЖНАРОДНА ОСВІТНЯ ПРОГРАМА 
ВІДВІДУВАННЯ БУДИНКІВ-МУЗЕЇВ 
БАТЬКІВ-ЗАСНОВНИКІВ ЄВРОПЕЙСЬКОГО БУДІВНИЦТВА
КОНРАДА АДЕНАУЕРА, РОБЕРТА ШУМАНА, ЖАНА МОНЕ ТА АЛЬСІДЕ ДЕ ГАСПЕРІ 
ЛЬВІВ-КРАКІВ-БОНН-ЛЮКСЕМБУРГ-ПАРИЖ-ВЕНЕЦІЯ-ЛЮБЛЯНА-ЛЬВІВ
26 червня - 5 липня 2012 року
ТЕХНІЧНІ ВІДОМОСТІ

Вартість поїздки 425 євро + 350 гривень (сервісний збір за послуги Візового центру Посольства Франції в Україні, оформлення медичного страхування). Від сплати візового збору у розмірі 35 євро автоматично звільняються особи до 18 років. Організатори подорожі подають прохання про звільнення від сплати візового збору для всіх інших учасників на підставі положень Угоди про полегшення візового режиму для учасників освітньої поїздки http://www.francevac-ua.com/ukrainian/groups_visafees.html
Документи приймаються до 20 ТРАВНЯ (але бажано якомога раніше). Кількість місць обмежена. Візи видаються за кілька днів до від’їзду. Сплачена вартість включає: 

· транспортне перевезення автобусом єврокласу по маршруту Львів-Краків-Бонн-Люксембург-Париж-Венеція-Любляна-Львів і пов’язані з ним витрати (оплата доріг і дорожніх мит, стоянок тощо)

· проживання у готелях по двоє (6 ночей), сніданки (шведський стіл);

· супровід керівника групи протягом маршруту;

· страхування на період перебування групи за кордоном;

· оплата витрат, пов’язаних з оформленням документів та проведенням заходів освітньої програми.

Проїзд територією України (до Львова), харчування в дорозі не включені у вартість поїздки й оплачується її учасниками самостійно.

ОСВІТНЯ ПРОГРАМА

Участь у всіх заходах освітньої програми (крім факультативних) – обов’язкова.
ХАРЧУВАННЯ

У сплачену вартість включено сніданки в готелях. Учасникам поїздки пропонуються обіди та вечері у мережах недорогих ресторанів. Для прикладу, обід у ресторані „Flunch” буде коштувати 7-8 €.

ЕКСКУРСІЇ 

В усіх містах перебування учасникам програми пропонуватимуться екскурсії за окрему плату (орієнтовно 5 €). Екскурсії до музеїв не включені до загальної програми і здійснюються учасниками Програми самостійно. 
НЕОБХІДНІ ДОКУМЕНТИ

Детальну інформацію про складання візового досьє можна знайти на сайті Сервісного центру Посольства Франції в Україні: http://www.francevac-ua.com/ukrainian/groups_documents.html

1. Анкети, підписаної самим заявником (батьками для неповнолітніх) з датою та 2 підписами.

2. Закордонний паспорт (який залишатиметься в посольстві з моменту здачі документів групи) + копії першої сторінки та всіх сторінок з візами. 

Паспорт повинен бути дійсним принаймні 3 місяці після запланованого перебування у Франції та повинен мати принаймні 2 вільні сторінки для вклеювання візи та проставлення інших відміток під час подорожі. Якщо такі умови не дотримані, заявнику потрібно отримати новий паспорт до моменту подання заяви на візу. Паспорт не може бути дійсним більше ніж 10 років. Продовжені паспорти до розгляду не приймаються.

3. Копії всіх заповнених сторінок внутрішнього паспорта.

4. Копія свідоцтва про одруження (розлучення) або смерть, свідоцтва про народження дитини – якщо таке є.

5. 2 кольорових фотокартки 3,5х4,5 см на світлому однорідному фоні. Відстань від верхівки голови до підборіддя повинна займати від 70% до 80% висоти поверхні фотографії (тобто в межах 3,2 см – 3,6 см). Нижня межа фото проходить трохи нижче підборіддя (не на грудях).

Фото має бути за останній період часу - неприпустимо, щоб фото в паспорті чи іншому документі, а також фото на попередніх візах у паспорті збігалось з фото для візи. У випадку незадоволення з якості фото посольство може відмовити у візі.

6. Для тих, хто навчається - довідка з місця навчання в Посольство Республіки Франція в Україні (стандартний текст про назву вашого навчального закладу та терміни навчання). Бланк обов’язково має містити адресу та телефон деканату навчального закладу.

Крім цього, студенти та учні подають довідки з місця роботи обох батьків про заробітну платню.

Для тих, хто працює – довідка з місця роботи в Посольство Республіки Франція в Україні: на фірмовому бланку, з зазначенням посади та зарплати особи, назви та адреси підприємства, конт.тел., із зазначенням мети поїздки, дозволу на виїзд, строками перебування та гарантією повернення в Україну, з підписом керівника та головного бухгалтера, печаткою.

(Для приватних підприємців - свідоцтво про реєстрацію та податкова декларація)

ЗРАЗОК довідки для працюючих

Фірмовий бланк з адресою і телефоном

Дата видачі та номер Довідки        ДОВІДКА

Видана ____________ (прізвище, ім’я та по-батькові) в тому, що він працює в ТОВ „ААА” на посаді ____________________

Місячний оклад, згідно штатного розкладу, складає __________ грн.

ТОВ „ААА” не заперечує проти відсутності ______________ (прізвище, ім’я та по-батькові) в період з 26 червня по 5 липня 2012 р. і зберігає за ним його посаду.

Довідка видана для пред’явлення в Посольство Республіки Франція в Україні.

Підписи керівника та головного бухгалтера



Кругла печатка
УВАГА! До довідки з місця навчання (роботи) та довідки з місця роботи обох батьків про заробітну платню Ви обов’язково додаєте їх переклад на англійську (або французьку) мову, який повинен відповідати оригіналу. Переклад неофіційний, без завірення (перекладаєте шапку і весь текст з прізвищами керівника та бухгалтера – тобто тільки точний переклад, без печатки і підписів).

7. Документи, що підтверджують фінансову спроможність заявника (або його найближчих родичів) - довідки володіння нерухомістю, цінними паперами, земельною ділянкою, автомобілем, гаражем, довідка про баланс банківського рахунку та рух коштів за останній рік на ньому тощо. Подавати якісні копії без завірення і перекладу (перекладати тільки довідку про банківський рахунок).

8.  350 гривень за оформлення візи та страхового полісу. Рішення про звільнення від оплати за візу приймається Візовим центром посольства на основі поданих документів. У випадку відмови від звільнення сплати візового збору учасники поїздки сплачують додатково візовий збір у розмірі 35 євро.   
ІНСТРУКЦІЇ ДО ЗАПОВНЕННЯ ВІЗОВОГО ФОРМУЛЯРУ

Анкети повинні бути заповнені (тільки французькою або англійською мовами) та підписані заявником особисто (окрім випадку, коли особа не досягла повнолітнього віку, тоді анкета заповнюється батьками). Див. http://www.francevac-ua.com/ukrainian/groups_visaapplication.html

Зверніть увагу на те, що в шенгенській анкеті повинно бути два підписи. Анкети з одним підписом прийматися до розгляду не будуть. 

Анкета на короткострокову візу англійською мовою:
http://www.francevac-ua.com/ukrainian/pdf/Formulaire_SCH_eng.pdf
Анкета на короткострокову візу англійською мовою:
http://www.francevac-ua.com/ukrainian/pdf/formulaire_SCH_fr.pdf
ЗАГАЛЬНА ІНФОРМАЦІЯ ПРО СПОСІБ ЗАПОВНЕННЯ ВІЗОВОЇ АНКЕТИ ДЛЯ ОТРИМАННЯ ШЕНГЕНСЬКОЇ ВІЗИ ВІДПОВІДНО ПУНКТІВ, ЯКІ МІСТЯТЬСЯ В АНКЕТІ
1.Слід вписати прізвище. Запис повинен точно відповідати тому, який є у паспорті.
2.Заповнюють особи, які раніше мали інше прізвище. Якщо особа не мала іншого прізвища, слід поставити  "-".
3.Слід вписати ім'я. Запис повинен точно відповідати тому, який є у паспорті.
4.Слід вписати дату народження у форматі "день-місяць-рік".
5.Слід вписати населений пункт, в якому народилась особа, відповідно до сучасної назви. 
6.Слід вписати державу, в якій народилась особа, відповідно до сучасної назви. 
7.Слід вписати громадянство особи на день заповнення. Також слід вписати громадянство, отримане в моменті народження.   
8.Слід зазначити відповідний квадрат.
9.Слід зазначити відповідний квадрат, згідно стану на день заповнення.
10.Слід вписати прізвище, ім'я (відповідно до даних в закордонному паспорті), адресу та громадянство особи, що має батьківські права або є офіційним опікуном станом на день заповнення (якщо відрізняється від адреси заявника).
11.Слід вписати номер ідентифікаційного коду. 
12.Слід зазначити відповідний квадрат, згідно документів, які подаються до консульської установи.
13-16. Слід вписати інформацію, яка стосується проїзного документу, в тому числі в пункті 15 вписати назву органу, який видав документ  та місце його видачі.
17. Слід вписати поштову адресу (відповідно до даних прописки) і вказати електронну пошту заявника. А також необхідно вказати номери контактних телефонів.
18. Громадяни України, які перебувають на її території, вписують "-", інші заповнюють в залежності від фактичного стану.
19. Слід вписати займану посаду станом на день заповнення.
20. Особи, які працюють, вписуюють назву та  точну адресу і телефон роботодавця. Учні і студенти - назву і адресу навчального  закладу.  
21. Слід зазначити відповідний квадрат.
22. Слід вписати назву країни призначення.
23. Слід вписати назву країну першого в'їзду.
24. Слід зазначити відповідний квадрат.
25. Слід зазначити кількість днів запланованого перебування у країнах Шенгенської зони.
26. Слід зазначити відповідний квадрат.
27. Слід зазначити відповідний квадрат.
28. Слід заповнювати у випадку транзиту або вписати "-".
29. Слід вписати дату, коли  має відбутися запланований в'їзд.
30. Слід вписати дату, до якої має відбутися запланований виїзд.
31.  Слід вписати дані осіб, що зробили запрошення (ім'я, прізвище, місце проживання, номер телефону).
32. Слід вписати дані підприємства чи організації, що зробили запрошення (адреса, номер телефону, факсу).
33. Слід зазначити відповідний квадрат та  пояснити інформацію.
34-35. Слід заповнювати дані члена родини громадянина ЄС або ЄЕП, або вписати "-".
36. Слід вписати місце і дату заповнення анкети.
37. Слід поставити підпис.


Додаткова інструкція щодо заповнення анкети 

(пункти, що заповнюються однаково)

http://www.francevac-ua.com/french/pdf/Formulaire_SCH_eng.pdf
П. 6. Країна народження / Country of birth

Ukraine

П.7. Громадянство /Current nationality 
Ukraine (всім хто має паспорт громадянина України, незалежно від етнічної приналежності) 

П. 21.  Основна мета подорожі: заповнити

□ Інше (прохання уточнити) / Autre (a specifier) Other (please specify ) :
Освітня рограма з європейських студій та журналістики / Programme de formation aux questions européennes et en journalisme/ Study Program in european studies and journalisme

22. Країна(-и) призначення / Etat(s) Membre(s) de

Destination 

 Франція / France
23. Країна першого в´їзду в Шенгенську зону / Etat
membre de la premiere entree

Польща / Pologne / Poland
25. Запланований період перебування або транзиту.

Вкажіть кількість днів / Duree du sejour ou du transit

prevu. Indiquer le nombre de jours

10 днів / 10 jours / 10 days

29. Запланована дата в’їзду на територію Шенгенської зони / Date
d’arrivee prevue dans lespace Schengen

26.06.2012

30. Запланована дата виїзду з території Шенгенської зони /

Date de depart prevue de l’espace Schengen

05.07.2012

31. не заповнювати 

*32. Назва та адреса приймаючого підприємства чи організації /
 Nom et adresse de l’organisation / entreprise hote
NGO  l’Ukraine dans l’Europe, 20 rue Alfred de Vigny Paris 75017

Номер(-и) телефону(-ів) та факсу

підприємства чи організації / Numero de

telephone et fax de l’entreprise

	

	Tél. 33 (0)177181855 mail : info@ukraine-dans-europe.org, www.ukraine-dans-europe.org


Прізвище, ім’я, адреса, номери телефону та факсу, та адреса електронної пошти контактної особи у підприємстві

чи організації:/ Nom, prenom,, adresse, numero de telephone, fax et adresse electronique de la personne de contact dans

l’entreprise ou organisation:

Mme Odile Dupas, M. Volodymyr Poselskyy, 20 rue Alfred de Vigny Paris 75017,  Tél. 33 (0)177181855 mail : info@ukraine-dans-europe.org
